
 

St. Patrick Annual Report 2020 - 2021 
Reporte Anual de San Patricio 2020 - 2021 

My Dear Family, 

While I was your pastor for only the final two weeks of the 2020-2021 fiscal year, I would like to share with you a 

bit of what I’ve learned about the parish to-date, and a few of the visions I have going forward. St. Patrick Parish is 

a warm and welcoming family with a wonderful foundation of well-organized and meaningful programs. The 

Liturgy, Sacraments and Christian Formation are wonderfully done.  Beautiful music, careful planning and 

dedication make our worship comforting and inspiring. A wealth of events and activities are provided for spiritual 

enrichment (e.g. retreats) and community outreach (e.g. our Thanksgiving dinner). There are social events for the 

whole St. Patrick family (e.g. Country Fest), as well as for specific groups from youth to Seniors.  None of this would 

be possible without our talented and hard-working staff and a cadre of dedicated volunteers.  My Vision: To 

expand the number of volunteers by attracting more people to participate in the activities of their choice. This will 

extend the joy of fully belonging to more of our parish family. 

We are blessed to have students from UW Whitewater among us. The parish reaches out to enfold them into our 

family, including with cards and gifts three times annually. My Vision: To encourage these future leaders to 

participate in activities at the parish, in addition to worshiping with us and receiving the sacraments. 

Recently there have been a number of newly arrived immigrants from Central America in the Whitewater 

Community, yet many of them have not yet discovered the welcoming parish of St. Patrick, and the programs, 

liturgies and sacraments we offer. My Vision: To strengthen our Catholic presence in Whitewater as a beacon faith 

and good works. 

May God continue to bless our family richly, 

Fr. Antony 
 

Mi querida familia, 

Si bien fui su párroco solo durante las dos últimas semanas del año fiscal 2020-2021, me gustaría compartir con 

ustedes un poco de lo que he aprendido sobre la parroquia hasta la fecha y algunas de las visiones que tengo para 

el futuro. La parroquia San Patricio es una familia cálida y acogedora con una base maravillosa de programas bien 

organizados y significativos. La liturgia, los sacramentos y la formación cristiana se hacen maravillosamente.         

La hermosa música, la planificación cuidadosa y la dedicación hacen que nuestra adoración sea reconfortante e 

inspiradora. Se proporciona una gran cantidad de eventos y actividades para el enriquecimiento espiritual (por 

ejemplo, retiros) y el alcance comunitario (por ejemplo, nuestra cena de Acción de Gracias). Hay eventos sociales 

para toda la familia de San Patricio (por ejemplo, Country Fest), así como para grupos específicos, desde jóvenes 

hasta personas mayores. Nada de esto sería posible sin nuestro talentoso y incansable personal y un dedicado 

grupo de voluntarios. Mi Visión: Ampliar el número de voluntarios atrayendo a más personas a participar en las 

actividades de su elección. Esto extenderá la alegría de pertenecer plenamente a más miembros de nuestra familia 

parroquial. 

Tenemos la bendición de tener estudiantes de UW Whitewater entre nosotros. La parroquia se acerca para 

acogerlos en nuestra familia, incluso con tarjetas y obsequios tres veces al año. Mi Visión: Animar a estos futuros 

líderes a participar en actividades en la parroquia, además de adorar con nosotros y recibir los sacramentos. 

Recientemente ha habido varios inmigrantes recién llegados de Centroamérica a la comunidad de Whitewater, 

pero muchos de ellos aún no han descubierto la acogedora parroquia de San Patricio y los programas, liturgias y 

sacramentos que ofrecemos. Mi visión: Fortalecer nuestra presencia católica en Whitewater como un faro de fe y 

buenas obras. 

Que Dios continúe bendiciendo abundantemente a nuestra familia, 

P. Antony 



 Fiscal 2021 
Budget ~  
Presupuesto 
de 2021 

Fiscal 2021 
Actual ~  
Fiscal 2021 
Actual 

Revenues ~ Ingresos   

Parish Contributions ~ Contribuciones 433,410.00 405,012.71 

Religious Education ~  Educación Religiosa 15,150.00 2,870.00 

Building & Grounds ~ Edificio y Terrenos 10,753.00 8,630.35 

Fundraising  ~ Recaudación 52,300.00 85,340.76 

Endowment ~ Legado de dotación 
2093 Fund ~ Fondo 2093 

65,400.00 53,683.46 

Other Income ~ Otras Ingresos 10,407.00 78,476.82 

Cemetery ~ Cementerio 7,600.00 13,790.82 

Total Revenues ~ Ingresos Totales  591,111.88 

Expenses ~ Gastos   

Salaries & Benefits ~ Salarios y Beneficios 332,712.00 320,898.27 

Building & Grounds ~ Edificio y Terrenos 146,700.00 98,687.60 

Religious Education ~  Educación Religiosa 44,000.00 2,352.06 

Music & Liturgy ~ Música y Liturgia 10,425.00 4,269.85 

Supplies  ~  suministros 27,250.00 22,874.69 

Cemetery ~ Cementerio   

Archdiocese Assessment ~  
Evaluación de la Arquidiócesis 

24,000.00 23,655.00 

Other Expenses ~ Otros Gastos 69,170.00 18,111.03 

Total Expenses ~ Gastos Totales 654,257.00 490,848.50 

 

BALANCE SHEET ~ HOJA DE BALANCE 
JUNE 30, 2021 ~ JUNIO 30, 2021 

 

Cash & Cash Equivalents ~ Efectivo y 
Equivalentes de Efectivo 

206,144.278 

Building & Grounds ~ Edificio y 
Terrenos 

52,578.42 

Endowment ~ Legado 1,768,145.47 

2093 Fund ~ Fondo 2093 1,224,127.88 

Cemetery ~ Cementerio 110,842.90 

Total Assets ~  Activos Totales 3,361,838.94 

Statement of Financial Activities   July 2020 to June 2021 ~   
Estado de Actividades Financieras   julio de 2020 a junio de 2021  

The Summer of 2020 the parish replaced the parking 

lot at a cost of $274,752.00.  The parish took out a 

loan from our own Endowment for the parking lot.  It 

does not show in expenses for that reason.  



St. Patrick Parish Community   
Comunidad de la Parroquia San Patricio  
Parish Membership ~ Membrecía de la Parroquia 
Registered Families/Households ~ Familias Registradas/Hogares  620   
Registered Individuals ~ Personas  Individuales Registradas  1,774  
New Registrations  ~ Nuevas Registrsciones           7     
Sacraments Celebrated ~  Sacramentos Celebrados 
 Baptisms ~ Bautismos          22        
 First Communions ~ Primeras Comuniones              40 
 First Reconciliations ~ Primeras Reconciliaciones          35 
 Confirmations  ~ Confirmaciones                25 
 RCIA Candidates ~ Candidatos de RICA               11 
 Catechumens ~ Catecúmenos          2          
 Marriages ~ Matrimonios                     3 
 Anointing ~ Unción de los Enfermos                      50 
 Funerals ~ Funerales           24         
 

Faith Formation Participants ~  Participantes en la Formación de la Fe 
 Year ended on March 16, 2020 due to Covid 19 
 Religious Education Classes ~ Clases de Educación Religiosa     77  
 High School Mission Trip ~    Viaje de Misión de la Escuela Secundaria       12 
 Vacation Bible School ~   Escuela Bíblica de Vacaciones                      25 
 Youth Group ~ Grupo de Jóvenes                             10 

 Young Adult Bible Study ~  Estudio Bíblico para Adultos Jóvenes                   5 

  

Hispanic Ministry Participants ~  Participantes en el Ministerio Hispano 
 Vigil and Exposition of the Blessed Sacrament ~ Vigilia con Exposicion del Santísimo Sacramento 30                   
 Our Lady of Schoenstatt Rosary ~ Rosario de Ntra. Señora de Schoenstatt        10             
 Stations of the Cross cancelled due to Covid 19 ~ Vía Crucis            
 Our Lady of Sorrows Rosary cancelled due Covid 19 ~ Rosario de Ntra. Señora de los Dolores                    
 Novena to Our Lady of Guadalupe ~ Novena de Ntra. Señora de Guadalupe       15          
 Our Lady of Guadalupe Celebration ~ Celebración de Ntra. Señora de Guadalupe              
 Posadas 8 days cancelled due to Covid ~ Canceladas debido al Covid      
 Living Stations of the Cross cancelled due to Covid 19 ~ Vía Crucis Viviente                 
 Our Lady of Guadalupe Serenade ~ Mañanitas a Ntra. Señora de Guadalupe                  120 
                Rosaries before 11:30am Mass cancelled due to Covid~ Rosarios antes de la Misa          
 Online Rosaires  for 31 days in May ~  Rosarios de Mayo en Linea      15    
 St. Valentine’s Dinner & Dance Cancelled due to Covid~ Cena y Baile del Día del San Valentín     
                 
 

Liturigal Ministry Participants ~ Participantes en los Ministerios Litúrgicos 
 Communal Reconciliation ~ Reconciliacion Comunitaria        60                 
 Lenten Prayer ~ Oración Cuaresmal          12 
 Lenten Retreat cancelled due to Covid 19 ~ Retiro de Cuaresma       
 Holy Day of Obligation ~ Días de Precepto       100   
 Fall 2020 Mass Count cancelled due to Covid 19 ~ Conteo de la Misa en Otoño 2020    
 Spring 2021 Mass Count cancelled due to Covid 19 ~  Conteo de la Misa en Primavera 2021  
 Live Streamed Sunday Masses ~  Misas Dominicales Transmitidas en Linea    100+Masses 
 Live Streamed Daily Masses ~   Misas Diarias Transmitidas en Linea    150+Masses 



Building and Grounds ~ Edificio y Terrenos 
Our Fiscal year started with a new parking lot being installed.    Our existing lot was not shedding water which 

was causing hazards in the cold weather.  When the project began we were getting quotes and we were told 

the water sitting on our lot had caused additional damage to the foundation below.  The whole circle drive 

needed to be dug out and replaced with 4 feet of gravel to create a solid foundation for the asphalt.  There 

were other spots in the back lot that need the same attention.  The suggestion for all companies was to 

install drain tiles to take the water off the parking lot to the storm sewer.   We now have 4 drains in our lot.  

The total cost of the project was $274, 752.  A loan was taken from our own Endowment fund which will be 

repaid with the next capital campaign from the Archdiocese.  

We had quite a few dead or dying trees on the property.  The cost to remove them and grind stumps was 

$4,555.  Other major expenses this year include repair of our steeple, $10,000, which was causing leaking 

into the church.  Rectory repairs of plumbing, garage door and boiler repair, $1,500. 

When we entered into the pandemic there was a lot of cost to get ready to have Masses again.  We had to 

purchase a misting machines as well as disinfectant.  Since we have boiler systems in all our buildings and 

have no way to have fresh air circulating we purchased air purifiers for meeting spaces and sacristy.   The cost 

for equipment and disinfectant was $2,700.  

Nuestro año fiscal comenzó con la construcción de un nuevo estacionamiento. En nuestro estacionamiento se 

encharcaba el agua, lo que causaba que fuera peligroso en el clima frío. Cuando comenzó el proyecto, 

recibíamos cotizaciones y nos dijeron que el agua acumulada en nuestro lote había causado daños adicionales 

a la base. Se tuvo que excavar todo el círculo y añadir grava para crear una base sólida para el asfalto. Había 

otros lugares en el estacionamiento de atrás que en los que se necesitaba hacer lo mismo. La sugerencia para 

todas las empresas fue instalar drenaje para llevar el agua del estacionamiento al alcantarillado pluvial. 

Ahora tenemos 4 desagües en nuestro lote. El costo total del proyecto fue de $274,752. Se tomó un préstamo 

de nuestro propio fondo de dotación que se pagará con la próxima campaña de capital de la Arquidiócesis. 

Tuvimos bastantes árboles secos o que estaban secándose en la propiedad. El costo de removerlos y moler los 

troncos fue de $4,555. Otros gastos importantes de este año incluyen la reparación de nuestro campanario, 

$10,000, que estaba provocando que se filtrara agua en la iglesia. La reparación de la plomería de rectoría, la 

reparación de puerta del garaje y caldera, $1,500. 

Cuando entramos en la pandemia, costó mucho prepararse para tener misas nuevamente. Tuvimos que 

comprar máquinas nebulizadoras y desinfectante. Como tenemos sistemas de calderas en todos nuestros 

edificios y no tenemos forma de tener circulación de aire fresco, compramos purificadores de aire para los 

espacios de reunión y la sacristía. El costo del equipo y desinfectante fue de $2,700.  



Hispanic Ministry ~ Ministerio Hispano 
Greetings 

No doubt that we are still going through difficult times. Although we have managed to keep our church open 

to celebrate Mass, we have not been able to have the attendance that we had before the pandemic. 

One reason is that some in our Hispanic community don’t feel safe coming to church yet, therefore have not 

returned to worship with us at Sunday Mass. Also we have not had the participation that we did last year for 

our online activities.    

On a good note, some of the groups have been meeting in person for a while now taking the necessary 

precautions to stay safe, that gives the parish life some sense of normalcy.  

The online platforms have been very useful for us in ministry. We will be offering the option to have some 

online activities in the future for people that might like to participate and want to feel more connected to our 

parish that way. 

God bless us all. 

Deacon Hector - Hispanic Ministry Director 
 

Saludos 

Sin duda, seguimos pasando por tiempos difíciles. Aunque hemos logrado mantener nuestra iglesia abierta 

para celebrar la Misa, no hemos podido tener la participación que teníamos antes de la pandemia. 

Una razón es que algunos en nuestra comunidad hispana aún no se sienten seguros al asistir a la iglesia, por 

lo tanto, no han regresado a adorar con nosotros en la misa dominical. Además, no hemos tenido la 

participación que tuvimos el año pasado en nuestras actividades en línea. 

En una buena nota, algunos de los grupos se han estado reuniendo en persona desde hace un tiempo  

tomando las precauciones necesarias para mantenerse seguros, eso le da a la vida parroquial un cierto 

sentido de normalidad. 

Las plataformas en línea nos han resultado muy útiles en el ministerio. Ofreceremos la opción de tener 

algunas actividades en línea en el futuro para las personas que quieran participar y quieran sentirse más 

conectadas con nuestra parroquia de esa manera. 

Dios nos bendiga a todos. 

Diácono Héctor - Director del Ministerio Hispano 



Liturgy ~  Liturgia 
Fall… 2021… Life has started again in the life of the Church, however, for the health and safety of others, the 

vocal choirs did not begin the fall season of singing together but, the handbell choir, cantors, guitars and 

percussion are sounding through though to enhance our liturgical celebrations. 

Throughout this past year we have slowly opened the seating in church and it is wonderful to be praying 

with so many people once again.  We continue to ask people to receive Holy Communion on the hand until 

we are in a safer place.  As you receive Jesus on your hand then place him into your mouth, think about 

what Jesus wants you to do this week to serve others (with the hands that held Christ) and the words you 

speak (with the tongue that consumed Christ). 

As we settle into our new “normal for now” liturgically, we anticipate that we will continue to strive for 

greater things… safely.  As we do this, we look forward to seeing you at Mass! 

 

Otoño... 2021... La vida ha comenzado de nuevo en la vida de la Iglesia, sin embargo, por la salud y seguri-

dad de los demás, los coros vocales no comenzaron la temporada de otoño cantando juntos, pero el coro de 

campanas, cantores, guitarras y percusión están cantando y tocando para realzar nuestras celebraciones 

litúrgicas. 

A lo largo del año pasado, hemos abierto lentamente los asientos en la iglesia y es maravilloso estar orando 

con tanta gente una vez más. Seguimos pidiendo a las personas que reciban la Sagrada Comunión en la 

mano hasta que tengamos una situación más segura. Mientras reciben a Jesús en su mano y luego lo colocan 

en su boca, piensen en lo que Jesús quiere que hagan esta semana para servir a los demás (con las manos 

que sostuvieron a Cristo) y las palabras que hablan (con la lengua que consumió a Cristo). 

A medida que nos instalamos en nuestra nueva “normalidad por ahora” litúrgicamente, anticipamos que 

continuaremos esforzándonos por lograr cosas más grandes... de manera segura. Mientras hacemos esto, 

¡esperamos verlos en la Misa! 



Faith Formation ~ Formación en la Fe 
Since we could not meet in person, we offered a Do It At Home Vacation Bible School program last summer.  

The theme was “Kingdom Rock: Where Kids Stand Strong for God”.  Unfortunately, the High School Mission 

Trip to Eastern Shores, Virginia had to be cancelled.  We looking forward to doing more mission work in the 

future.  Due to the pandemic, Religious Education classes started in October.  While we only had about half 

the children and teens attend as usual, many parents asked for materials and lessons plans to work with 

their children at home so they would not miss what they were to learn this year.  We did have to pause for a 

few weeks during a spike in Covid19 cases, but we finished the year strong.  It was a blessing to be able to 

safely meet in person for most of the year.  Due to safety reasons, both Bishop Schuerman and Bishop 

Haines came on back-to-back days to celebrate Confirmation with us so that there would not be one big 

Confirmation Mass with too many people.  We were blessed to be able to celebrate First Communion and 

the Easter Vigil sacraments as usual this year.  An awesome thing that happened this year is that we had a 

large number of adults seeking sacraments at the Easter Vigil Mass, mostly college students from UW-W.  

We were able to have most of our RCIA sessions in person while masking and social distancing.  We thank 

God that we were able to meet in person for our programs much more than we were the year before.  God 

is good. 

 

Como no pudimos reunirnos en persona, el verano pasado ofrecimos un programa de Escuela Bíblica de 

Vacaciones para hacer en casa. El tema fue “Kingdom Rock: Where Kids Stand Strong for God” (Reino Roca: 

Donde los Niños se Mantienen Firmes para Dios). Desafortunadamente, el viaje misionero de la escuela 

secundaria a Eastern Shores, Virginia, tuvo que ser cancelado. Esperamos poder hacer más trabajo misionero 

en el futuro. Debido a la pandemia, las clases de educación religiosa comenzaron en octubre. Si bien como de 

costumbre solo asistieron aproximadamente la mitad de los niños y adolescentes, muchos padres pidieron 

materiales y planes de lecciones para trabajar con sus hijos en casa para que no se perdieran lo que iban a 

aprender este año. Tuvimos que hacer una pausa durante algunas semanas durante un pico de los casos de 

Covid19, pero terminamos el año con éxito. Fue una bendición poder reunirnos en persona de manera segura 

durante la mayor parte del año. Por razones de seguridad, tanto el Obispo Schuerman como el Obispo 

Haines vinieron en días consecutivos para celebrar la Confirmación para que no hubiera una Misa grande de 

Confirmación con demasiada gente. Tuvimos la suerte de poder celebrar los sacramentos de la Primera 

Comunión y la Vigilia Pascual como de costumbre este año. Algo asombroso que sucedió este año es que 

tuvimos una gran cantidad de adultos pidiendo recibir los sacramentos en la Misa de la Vigilia Pascual, en su 

mayoría estudiantes universitarios de UW-W. Pudimos tener la mayoría de nuestras sesiones de RICA en 

persona mientras usábamos mascarillas y manteníamos el distanciamiento social. Agradecemos a Dios que 

pudimos reunirnos en persona para nuestros programas mucho más que el año anterior. Dios es bueno. 


